
Exo
Chapter 10

German Interlinear
Reference: German Elberfelder (1905)

וַיֹּ֤אמֶר1
und–sagte
H0559

יְהוָה֙
HERR
H3068

אֶל־
zu–
H0413

ה מֹשֶׁ֔
Mose
H4872

א בֹּ֖
gehen
H0935

אֶל־
zu–
H0413

ה פַּרְעֹ֑
Pharao
H6547

י־ כִּֽ
fuer–

י אֲנִ֞
ich
H0589

דְתִּי הִכְבַּ֤
verhaertete
H3513

אֶת־
–
H0853

לִבּוֹ֙
sein–Herz

וְאֶת־
und–
H0853

לֵב֣
Herz–von

יו עֲבָדָ֔
sein–Knechte
H5650

עַן לְמַ֗
damit
H4616

י שִׁתִ֛
ich–moege–setzen
H7896

י אֹתֹתַ֥
mein–Zeichen
H0226

לֶּה אֵ֖
diese
H0428

בְּקִרְבּֽוֹ׃
in–sein–Mitte
H7130

Und Jehova sprach zu Mose: Gehe zu dem Pharao hinein, denn ich habe sein Herz verstockt und das Herz seiner 
Knechte, um diese meine Zeichen in seiner Mitte zu tun

עַן2 וּלְמַ֡
und–so–jenes
H4616

תְּסַפֵּר֩
du–moege–sagen

י בְּאָזְנֵ֨
in–Ohren–von
H0241

בִנְךָ֜
dein–Sohn

וּבֶן־
und–Sohn–von–

בִּנְךָ֗
dein–Sohn

אֵת֣
–
H0853

ר אֲשֶׁ֤
was

֙ הִתְעַלַּלְ֙תִּי
ich–verfuhr–harshly

יִם בְּמִצְרַ֔
mit–Aegypten
H4714

וְאֶת־
und–
H0853

י אֹתֹתַ֖
mein–Zeichen
H0226

אֲשֶׁר־
jenes–

מְתִּי שַׂ֣
ich–setzen

בָם֑
unter–ihnen

ם ידַעְתֶּ֖ וִֽ
und–du–wird–wissen
H3045

כִּי־
jenes–

אֲנִ֥י
ich
H0589

יְהוָֽה׃
HERR
H3068

und damit du vor den Ohren deiner Kinder und deiner Kindeskinder erzählest, was ich in Ägypten ausgerichtet, 
und meine Zeichen, die ich unter ihnen getan habe; und ihr werdet wissen, daß ich Jehova bin.

א3 ֹ֨ וַיָּב
und–kam
H0935

ה מֹשֶׁ֣
Mose
H4872

֮ וְאַהֲרֹן
und–Aaron
H0175

אֶל־
zu–
H0413

֒ פַּרְעֹה
Pharao
H6547

וַיֹּאמְר֣וּ
und–sie–sagte
H0559

יו אֵלָ֗
zu–ihm
H0413

ה־ כֹּֽ
so–
H3541

אָמַ֤ר
sagte
H0559

יְהוָה֙
HERR
H3068

אֱלֹהֵי֣
Gott–von
H0430

ים עִבְרִ֔ הָֽ
der–Hebraeer
H5680

עַד־
bis–
H5704

מָתַ֣י
als
H4970

נְתָּ מֵאַ֔
du–refuse
H3985

לֵעָנֹ֖ת
zu–humble–dich-selbst

מִפָּנָי֑
vor–mich
H6440

ח שַׁלַּ֥
senden
H7971

י עַמִּ֖
mein–Volk

נִי׃ וְיַֽעַבְדֻֽ
und–lass–ihnen–dienen–mich
H5647

Da gingen Mose und Aaron zu dem Pharao hinein und sprachen zu ihm: So spricht Jehova, der Gott der Hebräer: 
Bis wann weigerst du dich, dich vor mir zu demütigen? Laß mein Volk ziehen, daß sie mir dienen!

י4 כִּ֛
fuer–

אִם־
wenn–

ן מָאֵ֥
refusing
H3986

ה אַתָּ֖
du

חַ לְשַׁלֵּ֣
zu–senden
H7971

אֶת־
–
H0853

י עַמִּ֑
mein–Volk

י הִנְנִ֨
siehe–ich
H2009

יא מֵבִ֥
bringend
H0935

מָחָ֛ר
morgen
H4279

ה אַרְבֶּ֖
Heuschrecke
H0697

ךָ׃ בִּגְבֻלֶֽ
in–dein–Gebiet
H1366

Denn wenn du dich weigerst, mein Volk ziehen zu lassen, siehe, so will ich morgen Heuschrecken in dein Gebiet 
bringen;
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וְכִסָּה5֙
und–es–wird–bedecken
H3680

אֶת־
–
H0853

עֵי֣ן
Auge–von

רֶץ הָאָ֔
das–Land
H0776

א ֹ֥ וְל
und–nicht
H3808

יוּכַ֖ל
wird–sein–able
H3201

ת לִרְאֹ֣
zu–sehen
H7200

אֶת־
–
H0853

הָאָרֶ֑ץ
das–Land
H0776

׀וְאָכַל֣ 
und–es–wird–essen
H0398

אֶת־
–
H0853

יֶתֶ֣ר
Rest–von

ה הַפְּלֵטָ֗
der–escape
H6413

הַנִּשְׁאֶ֤רֶת
der–remaining
H7604

לָכֶם֙
zu–dir

מִן־
von–

ד הַבָּרָ֔
der–Hagel
H1259

֙ וְאָכַל
und–es–wird–essen
H0398

אֶת־
–
H0853

כָּל־
alle–
H3605

ץ הָעֵ֔
der–Baum
H6086

חַ הַצֹּמֵ֥
der–sprouting
H6779

לָכֶ֖ם
zu–dir

מִן־
von–

ה׃ הַשָּׂדֶֽ
der–Feld

und sie werden das Angesicht des Landes bedecken, daß man das Land nicht wird sehen können; und sie 
werden das Übrige fressen, das entronnen, das euch übriggeblieben ist von dem Hagel, und werden alle Bäume 
fressen, die euch auf dem Felde wachsen;

וּמָלְא֨ו6ּ
und–wird–sein–fuellte
H4390

יךָ בָתֶּ֜
dein–Haeuser

י וּבָתֵּ֣
und–Haeuser–von

כָל־
alle–
H3605

֮ עֲבָדֶיךָ
dein–Knechte
H5650

י וּבָתֵּ֣
und–Haeuser–von

כָל־
alle–
H3605

מִצְרַיִם֒
Aegypten
H4713

ר אֲשֶׁ֨
jenes

א־ ֹֽ ל
nicht–
H3808

רָא֤וּ
sah
H7200

אֲבֹתֶי֙ךָ֙
dein–fathers
H0001

וַאֲב֣וֹת
und–fathers–von
H0001

יךָ אֲבֹתֶ֔
dein–fathers
H0001

מִיּ֗וֹם
von–Tag
H3117

הֱיוֹתָם֙
sie–waren
H1961

עַל־
auf–

ה הָאֲ֣דָמָ֔
der–Boden
H0127

עַ֖ד
bis
H5704

הַיּ֣וֹם
der–Tag
H3117

הַזֶּ֑ה
das–dies
H2088

וַיִּ֥פֶן
und–er–wandte
H6437

א וַיֵּצֵ֖
und–ging–heraus
H3318

מֵעִ֥ם
von–mit

ה׃ פַּרְעֹֽ
Pharao
H6547

und sie werden deine Häuser erfüllen und die Häuser aller deiner Knechte und die Häuser aller Ägypter, wie es 
deine Väter und die Väter deiner Väter nicht gesehen haben, seit dem Tage, da sie auf Erden gewesen sind, bis 
auf diesen Tag. Und er wandte sich und ging von dem Pharao hinaus.

7֩ וַיֹּאמְרוּ
und–sagte
H0559

י עַבְדֵ֨
Knechte–von
H5650

ה פַרְעֹ֜
Pharao
H6547

יו אֵלָ֗
zu–ihm
H0413

עַד־
bis–
H5704

֙ מָתַי
als
H4970

יִהְיֶ֨ה
wird–sein
H1961

זֶה֥
dies
H2088

֙ לָנ֙וּ
zu–uns

שׁ לְמוֹקֵ֔
snare
H4170

שַׁלַּח֙
senden
H7971

אֶת־
–
H0853

ים הָאֲ֣נָשִׁ֔
der–Maenner
H0376

וְיַֽעַבְד֖וּ
und–lass–ihnen–dienen
H5647

אֶת־
–
H0853

יְהוָה֣
HERR
H3068

אֱלֹהֵיהֶם֑
ihr–Gott
H0430

הֲטֶרֶ֣ם
nicht–noch
H2962

ע תֵּדַ֔
du–wissen
H3045

י כִּ֥
jenes–

ה אָבְדָ֖
perished
H0006

יִם׃ מִצְרָֽ
Aegypten
H4714

Und die Knechte des Pharao sprachen zu ihm: Bis wann soll uns dieser zum Fallstrick sein? Laß die Leute ziehen, 
daß sie Jehova, ihrem Gott, dienen! Erkennst du noch nicht, daß Ägypten zu Grunde geht?

ב8 וַיּוּשַׁ֞
und–war–brachte–back
H7725

אֶת־
–
H0853

ה מֹשֶׁ֤
Mose
H4872

ת־ וְאֶֽ
und–
H0853

֙ אַהֲרֹן
Aaron
H0175

אֶל־
zu–
H0413

ה פַּרְעֹ֔
Pharao
H6547

וַיֹּ֣אמֶר
und–er–sagte
H0559

ם אֲלֵהֶ֔
zu–ihnen
H0413

לְכ֥וּ
gehen
H3212

עִבְד֖וּ
dienen
H5647

אֶת־
–
H0853

יְהוָה֣
HERR
H3068

אֱלֹהֵיכֶם֑
dein–Gott
H0430

י מִ֥
der
H4310

י וָמִ֖
und–der
H4310

ים׃ הַהֹלְכִֽ
der–gehend
H1980

Und Mose und Aaron wurden wieder zu dem Pharao gebracht, und er sprach zu ihnen: Ziehet hin, dienet Jehova, 
eurem Gott! Welche alle sind es, die ziehen sollen?
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וַיֹּ֣אמֶר9
und–sagte
H0559

ה מֹשֶׁ֔
Mose
H4872

ינוּ בִּנְעָרֵ֥
mit–unser–jung
H5288

וּבִזְקֵנֵי֖נוּ
und–mit–unser–alt
H2205

נֵלֵךְ֑
wir–wird–gehen
H3212

ינוּ בְּבָנֵ֨
mit–unser–Soehne

נוּ וּבִבְנוֹתֵ֜
und–mit–unser–Toechter
H1323

בְּצאֹנֵנ֤וּ
mit–unser–Herden
H6629

֙ וּבִבְקָרֵנ֙וּ
und–mit–unser–Rinder
H1241

ךְ נֵלֵ֔
wir–wird–gehen
H3212

י כִּ֥
fuer–

חַג־
Fest–von–
H2282

יְהוָה֖
HERR
H3068

נוּ׃ לָֽ
zu–uns

Da sprach Mose: Mit unseren Jungen und mit unseren Alten wollen wir ziehen, mit unseren Söhnen und mit 
unseren Töchtern, mit unserem Kleinvieh und mit unseren Rindern wollen wir ziehen; denn wir haben ein Fest 
Jehovas.

וַיֹּ֣אמֶר10
und–er–sagte
H0559

ם אֲלֵהֶ֗
zu–ihnen
H0413

י יְהִ֨
lass–sein
H1961

כֵן֤
so

יְהוָה֙
HERR
H3068

ם עִמָּכֶ֔
mit–dir

ר כַּאֲשֶׁ֛
als

ח אֲשַׁלַּ֥
ich–senden
H7971

אֶתְכֶ֖ם
du
H0853

ת־ וְאֶֽ
und–
H0853

טַפְּכֶם֑
dein–klein–die
H2945

רְא֕וּ
sehen
H7200

י כִּ֥
fuer–

רָעָ֖ה
Boeses

נֶגֶ֥ד
vor
H5048

ם׃ פְּנֵיכֶֽ
dein–Angesichter
H6440

Und er sprach zu ihnen: Jehova sei so mit euch, wie ich euch und eure Kinder ziehen lasse! Sehet zu, denn ihr 
habt Böses vor!

א11 ֹ֣ ל
nicht
H3808

ן כֵ֗
so

לְכֽוּ־
gehen–
H3212

נָא֤
nun
H4994

הַגְּבָרִים֙
der–Maenner
H1397

וְעִבְד֣וּ
und–dienen
H5647

אֶת־
–
H0853

יְהוָ֔ה
HERR
H3068

י כִּ֥
fuer–

הּ אֹתָ֖
es
H0853

ם אַתֶּ֣
du

ים מְבַקְשִׁ֑
seeking
H1245

וַיְגָרֶ֣שׁ
und–vertrieb–heraus
H1644

ם אֹתָ֔
ihnen
H0853

מֵאֵ֖ת
von
H0854

פְּנֵי֥
Angesicht–von
H6440

ה׃ פַרְעֹֽ
Pharao
H6547

פ
–

Nicht also! Ziehet doch hin, ihr Männer, und dienet Jehova; denn das ist es, was ihr begehrt habt. Und man trieb 
sie von dem Pharao hinaus.

אמֶר12 וַיֹּ֨
und–sagte
H0559

יְהוָ֜ה
HERR
H3068

אֶל־
zu–
H0413

ה מֹשֶׁ֗
Mose
H4872

ה נְטֵ֨
ausstrecken–heraus
H5186

יָדְךָ֜
dein–Hand
H3027

עַל־
ueber–

אֶ֤רֶץ
Land–von
H0776

מִצְרַיִ֙ם֙
Aegypten
H4714

ה אַרְבֶּ֔ בָּֽ
fuer–der–Heuschrecke
H0697

וְיַעַ֖ל
und–lass–es–gehen–hinauf
H5927

עַל־
ueber–

אֶרֶ֣ץ
Land–von
H0776

מִצְרָ֑יִם
Aegypten
H4714

֙ וְיאֹכַל
und–lass–es–essen
H0398

אֶת־
–
H0853

כָּל־
alle–
H3605

עֵשֶׂ֣ב
vegetation–von
H6212

רֶץ הָאָ֔
das–Land
H0776

אֵ֛ת
–
H0853

כָּל־
alle–
H3605

ר אֲשֶׁ֥
jenes

יר הִשְׁאִ֖
links
H7604

ד׃ הַבָּרָֽ
der–Hagel
H1259

Und Jehova sprach zu Mose: Strecke deine Hand aus über das Land Ägypten wegen der Heuschrecken, daß sie 
über das Land Ägypten heraufkommen und alles Kraut des Landes fressen, alles was der Hagel übriggelassen 
hat.
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וַיֵּ֨ט13
und–streckte–heraus
H5186

ה מֹשֶׁ֣
Mose
H4872

אֶת־
–
H0853

֮ מַטֵּהוּ
sein–Stab
H4294

עַל־
ueber–

אֶרֶ֣ץ
Land–von
H0776

מִצְרַיִם֒
Aegypten
H4714

וַֽיהוָ֗ה
und–HERR
H3068

נִהַ֤ג
vertrieb

ר֥וּחַ
Wind–von
H7307

קָדִים֙
Osten
H6921

רֶץ בָּאָ֔
in–der–Land
H0776

כָּל־
alle–
H3605

הַיּ֥וֹם
der–Tag
H3117

הַה֖וּא
der–jenes
H1931

וְכָל־
und–alle–
H3605

יְלָה הַלָּ֑
der–Nacht
H3915

קֶר הַבֹּ֣
der–Morgen
H1242

הָיָ֔ה
war
H1961

֙ וְרוּ֙חַ
und–Wind–von
H7307

ים הַקָּדִ֔
der–Osten
H6921

א נָשָׂ֖
trug
H5375

אֶת־
–
H0853

ה׃ הָאַרְבֶּֽ
der–Heuschrecke
H0697

Und Mose streckte seinen Stab aus über das Land Ägypten, und Jehova führte einen Ostwind ins Land selbigen 
ganzen Tag und die ganze Nacht. Als es Morgen wurde, da trieb der Ostwind die Heuschrecken herbei.

וַיַּ֣עַל14
und–ging–hinauf
H5927

ה אַרְבֶּ֗ הָֽ
der–Heuschrecke
H0697

עַל֚
ueber

כָּל־
alle–
H3605

אֶרֶ֣ץ
Land–von
H0776

יִם מִצְרַ֔
Aegypten
H4714

נַח וַיָּ֕
und–ruhte
H5117

ל בְּכֹ֖
in–allem
H3605

גְּב֣וּל
Gebiet–von
H1366

מִצְרָ֑יִם
Aegypten
H4714

כָּבֵד֣
schwer
H3515

ד מְאֹ֔
sehr
H3966

פָנָיו לְ֠
vor–es
H6440

לאֹ־
nicht–
H3808

יָה הָ֨
war
H1961

כֵן֤
so

אַרְבֶּה֙
Heuschrecke
H0697

הוּ כָּמֹ֔
wie–es
H3644

יו וְאַחֲרָ֖
und–nach–es

א ֹ֥ ל
nicht
H3808

הְיֶה־ יִֽ
wird–sein–
H1961

ן׃ כֵּֽ
so

Und die Heuschrecken kamen herauf über das ganze Land Ägypten und ließen sich in dem ganzen Gebiet 
Ägyptens nieder, in gewaltiger Menge; vor ihnen sind nicht derart Heuschrecken gewesen wie diese, und nach 
ihnen werden nicht derart sein.

ס15 וַיְכַ֞
und–es–bedeckte
H3680

אֶת־
–
H0853

עֵי֣ן
Auge–von

כָּל־
alle–
H3605

֮ הָאָרֶץ
das–Land
H0776

ךְ וַתֶּחְשַׁ֣
und–war–dark
H2821

הָאָרֶץ֒
das–Land
H0776

אכַל וַיֹּ֜
und–es–ass
H0398

אֶת־
–
H0853

כָּל־
alle–
H3605

עֵשֶׂ֣ב
vegetation–von
H6212

רֶץ הָאָ֗
das–Land
H0776

וְאֵת֙
und–
H0853

כָּל־
alle–
H3605

י פְּרִ֣
Frucht–von
H6529

ץ הָעֵ֔
der–Baum
H6086

ר אֲשֶׁ֥
jenes

יר הוֹתִ֖
links
H3498

הַבָּרָ֑ד
der–Hagel
H1259

וְלאֹ־
und–nicht–
H3808

ר נוֹתַ֨
blieb
H3498

כָּל־
irgendein–
H3605

יֶרֶ֧ק
gruen
H3418

בָּעֵץ֛
auf–der–Baum
H6086

וּבְעֵ֥שֶׂב
und–auf–vegetation–von
H6212

ה הַשָּׂדֶ֖
der–Feld

בְּכָל־
in–allem–
H3605

רֶץ אֶ֥
Land–von
H0776

יִם׃ מִצְרָֽ
Aegypten
H4714

Und sie bedeckten das Angesicht des ganzen Landes, so daß das Land verfinstert wurde; und sie fraßen alles 
Kraut des Landes und alle Früchte der Bäume, die der Hagel übriggelassen hatte; und es blieb nichts Grünes 
übrig an den Bäumen und am Kraut des Feldes im ganzen Lande Ägypten.

וַיְמַהֵר16֣
und–hurried

ה פַּרְעֹ֔
Pharao
H6547

א ֹ֖ לִקְר
zu–rufen
H7121

ה לְמֹשֶׁ֣
zu–Mose
H4872

ן וּֽלְאַהֲרֹ֑
und–zu–Aaron
H0175

אמֶר וַיֹּ֗
und–sagte
H0559

חָטָ֛אתִי
ich–suendigte
H2398

לַיהוָה֥
gegen–HERR
H3068

אֱלֹֽהֵיכֶ֖ם
dein–Gott
H0430

ם׃ וְלָכֶֽ
und–gegen–du

Und der Pharao rief Mose und Aaron eilends und sprach: Ich habe gesündigt gegen Jehova, euren Gott, und 
gegen euch!
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ה17 וְעַתָּ֗
und–nun
H6258

א שָׂ֣
vergeben
H5375

נָא֤
bitte
H4994

֙ חַטָּאתִי
mein–suendigen

אַךְ֣
nur
H0389

עַם הַפַּ֔
der–Zeit
H6471

ירוּ וְהַעְתִּ֖
und–entreat
H6279

לַיהוָה֣
zu–dem-HERRN
H3068

אֱלֹהֵיכֶם֑
dein–Gott
H0430

וְיָסֵר֙
und–lass–ihn–entfernen
H5493

י עָלַ֔ מֵֽ
von–auf–mich

ק רַ֖
nur
H7535

אֶת־
–
H0853

וֶת הַמָּ֥
der–Tod
H4194

ה׃ הַזֶּֽ
das–dies
H2088

Und nun vergib doch meine Sünde nur dieses Mal, und flehet zu Jehova, eurem Gott, daß er nur diesen Tod von 
mir wegnehme!

א18 וַיֵּצֵ֖
und–er–ging–heraus
H3318

מֵעִם֣
von–mit

ה פַּרְעֹ֑
Pharao
H6547

ר וַיֶּעְתַּ֖
und–entreated
H6279

אֶל־
zu–
H0413

יְהוָֽה׃
HERR
H3068

Da ging er von dem Pharao hinaus und flehte zu Jehova.

ך19ְ וַיַּהֲפֹ֨
und–wandte
H2015

יְהוָה֤
HERR
H3068

רֽוּחַ־
Wind–von–
H7307

יָם֙
Meer
H3220

חָזָק֣
stark
H2389

ד מְאֹ֔
sehr
H3966

וַיִּשָּׂא֙
und–es–erhob
H5375

אֶת־
–
H0853

ה הָאַ֣רְבֶּ֔
der–Heuschrecke
H0697

וַיִּתְקָעֵ֖הוּ
und–vertrieb–es
H8628

יָמָּ֣ה
hin-zu–Meer–von
H3220

סּ֑וּף
Reeds
H5488

א ֹ֤ ל
nicht
H3808

נִשְׁאַר֙
blieb
H7604

ה אַרְבֶּ֣
Heuschrecke
H0697

ד אֶחָ֔
eins
H0259

ל בְּכֹ֖
in–allem
H3605

גְּב֥וּל
Gebiet–von
H1366

יִם׃ מִצְרָֽ
Aegypten
H4714

Und Jehova wandte den Wind in einen sehr starken Westwind, der hob die Heuschrecken auf und warf sie ins 
Schilfmeer. Es blieb nicht eine Heuschrecke übrig in dem ganzen Gebiet Ägyptens.

וַיְחַזֵּ֥ק20
und–staerkte
H2388

יְהוָה֖
HERR
H3068

אֶת־
–
H0853

לֵב֣
Herz–von

ה פַּרְעֹ֑
Pharao
H6547

א ֹ֥ וְל
und–nicht
H3808

ח שִׁלַּ֖
er–sandte
H7971

אֶת־
–
H0853

בְּנֵי֥
Soehne–von

ל׃ יִשְׂרָאֵֽ
Israel
H3478

פ
–

Und Jehova verhärtete das Herz des Pharao, und er ließ die Kinder Israel nicht ziehen.

אמֶר21 וַיֹּ֨
und–sagte
H0559

יְהוָ֜ה
HERR
H3068

אֶל־
zu–
H0413

ה מֹשֶׁ֗
Mose
H4872

נְטֵ֤ה
ausstrecken–heraus
H5186

יָֽדְךָ֙
dein–Hand
H3027

עַל־
hin-zu–

יִם הַשָּׁמַ֔
der–Himmel
H8064

וִ֥יהִי
und–lass–dort–sein
H1961

שֶׁךְ חֹ֖
Finsternis
H2822

עַל־
ueber–

אֶרֶ֣ץ
Land–von
H0776

מִצְרָ֑יִם
Aegypten
H4714

וְיָמֵ֖שׁ
und–lass–eins–feel
H4959

שֶׁךְ׃ חֹֽ
Finsternis
H2822

Und Jehova sprach zu Mose: Strecke deine Hand aus gen Himmel, daß eine Finsternis über das Land Ägypten 
komme, so daß man die Finsternis greifen möge.

וַיֵּ֥ט22
und–streckte–heraus
H5186

ה מֹשֶׁ֛
Mose
H4872

אֶת־
–
H0853

יָד֖וֹ
sein–Hand
H3027

עַל־
hin-zu–

הַשָּׁמָיִ֑ם
der–Himmel
H8064

י וַיְהִ֧
und–war
H1961

שֶׁךְ־ חֹֽ
Finsternis–
H2822

אֲפֵלָה֛
dick
H0653

בְּכָל־
in–allem–
H3605

רֶץ אֶ֥
Land–von
H0776

יִם מִצְרַ֖
Aegypten
H4714

שְׁלֹ֥שֶׁת
drei
H7969

ים׃ יָמִֽ
Tage
H3117

Und Mose streckte seine Hand aus gen Himmel; da entstand im ganzen Lande Ägypten eine dichte Finsternis 
drei Tage lang.
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א־23 ֹֽ ל
nicht–
H3808

רָא֞וּ
sah
H7200

אִ֣ישׁ
Mann
H0376

אֶת־
–
H0853

יו אָחִ֗
sein–Bruder
H0251

וְלאֹ־
und–nicht–
H3808

מוּ קָ֛
stand-auf

ישׁ אִ֥
Mann
H0376

יו מִתַּחְתָּ֖
von–sein–Ort
H8478

שְׁלֹ֣שֶׁת
drei
H7969

ים יָמִ֑
Tage
H3117

וּֽלְכָל־
und–zu–alle–
H3605

בְּנֵי֧
Soehne–von

יִשְׂרָאֵ֛ל
Israel
H3478

יָה הָ֥
war
H1961

א֖וֹר
Licht
H0216

ם׃ בְּמוֹשְׁבֹתָֽ
in–ihr–Wohnungen
H4186

Sie sahen einer den anderen nicht, und keiner stand von seinem Platze auf drei Tage lang; aber alle Kinder Israel 
hatten Licht in ihren Wohnungen. -

א24 וַיִּקְרָ֨
und–rief
H7121

ה פַרְעֹ֜
Pharao
H6547

אֶל־
zu–
H0413

ה מֹשֶׁ֗
Mose
H4872

וַיֹּא֙מֶר֙
und–sagte
H0559

֙ לְכוּ
gehen
H3212

עִבְד֣וּ
dienen
H5647

אֶת־
–
H0853

יְהוָ֔ה
HERR
H3068

ק רַ֛
nur
H7535

צאֹנְכֶ֥ם
dein–Herden
H6629

וּבְקַרְכֶ֖ם
und–dein–Rinder
H1241

ג יֻצָּ֑
lass–bleiben
H3322

ם־ גַּֽ
auch–
H1571

טַפְּכֶ֖ם
dein–klein–die
H2945

יֵלֵ֥ךְ
wird–gehen
H3212

ם׃ עִמָּכֶֽ
mit–dir

Und der Pharao rief Mose und sprach: Ziehet hin, dienet Jehova; nur euer Kleinvieh und eure Rinder sollen 
zurückbleiben; auch eure Kinder mögen mit euch ziehen.

וַיֹּ֣אמֶר25
und–sagte
H0559

ה מֹשֶׁ֔
Mose
H4872

גַּם־
auch–
H1571

ה אַתָּ֛
du

ן תִּתֵּ֥
wird–geben
H5414

נוּ בְּיָדֵ֖
in–unser–Hand
H3027

ים זְבָחִ֣
Opfer
H2077

וְעֹל֑וֹת
und–Brand–Opfergaben

ינוּ וְעָשִׂ֖
und–wir–wird–tun

לַיהוָה֥
zu–dem-HERRN
H3068

ינוּ׃ אֱלֹהֵֽ
unser–Gott
H0430

Und Mose sprach: Auch Schlachtopfer und Brandopfer mußt du in unsere Hände geben, daß wir Jehova, 
unserem Gott opfern.

וְגַם־26
und–auch–
H1571

נוּ מִקְנֵ֜
unser–Vieh
H4735

יֵלֵךְ֣
wird–gehen
H3212

נוּ עִמָּ֗
mit–uns

א ֹ֤ ל
nicht
H3808

תִשָּׁאֵר֙
wird–sein–links
H7604

ה פַּרְסָ֔
hoof
H6541

כִּ֚י
fuer–

נּוּ מִמֶּ֣
von–es

ח נִקַּ֔
wir–wird–nehmen
H3947

ד לַעֲבֹ֖
zu–dienen
H5647

אֶת־
–
H0853

יְהוָה֣
HERR
H3068

אֱלֹהֵי֑נוּ
unser–Gott
H0430

וַאֲנַחְ֣נוּ
und–wir
H0587

א־ ֹֽ ל
nicht–
H3808

ע נֵדַ֗
wissen
H3045

ה־ מַֽ
was–
H4100

נַּעֲבֹד֙
wir–wird–dienen
H5647

אֶת־
–
H0853

יְהוָ֔ה
HERR
H3068

עַד־
bis–
H5704

נוּ בֹּאֵ֖
wir–kommen
H0935

ׁמָּה׃ שָֽ
dort
H8033

So muß auch unser Vieh mit uns ziehen, nicht eine Klaue darf zurückbleiben; denn davon werden wir nehmen, 
um Jehova, unserem Gott, zu dienen; wir wissen ja nicht, womit wir Jehova dienen sollen, bis wir dorthin kommen.

וַיְחַזֵּ֥ק27
und–staerkte
H2388

יְהוָה֖
HERR
H3068

אֶת־
–
H0853

לֵב֣
Herz–von

ה פַּרְעֹ֑
Pharao
H6547

א ֹ֥ וְל
und–nicht
H3808

אָבָ֖ה
er–war–willig
H0014

ם׃ לְשַׁלְּחָֽ
zu–senden–ihnen
H7971

Aber Jehova verhärtete das Herz des Pharao, und er wollte sie nicht ziehen lassen.
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אמֶר־28 וַיֹּֽ
und–sagte–
H0559

ל֥וֹ
zu–ihm

ה פַרְעֹ֖
Pharao
H6547

לֵךְ֣
gehen
H3212

מֵעָלָי֑
von–auf–mich

מֶר הִשָּׁ֣
bewachen–dich-selbst
H8104

לְךָ֗
fuer–dich-selbst

אֶל־
nicht–
H0408

תֹּסֶ֙ף֙
continue
H3254

רְא֣וֹת
seeing
H7200

י פָּנַ֔
mein–Angesicht
H6440

י כִּ֗
fuer–

בְּי֛וֹם
auf–Tag–von
H3117

רְאֹתְךָ֥
dein–seeing
H7200

פָנַי֖
mein–Angesicht
H6440

תָּמֽוּת׃
du–wird–sterben
H4191

Und der Pharao sprach zu ihm: Gehe hinweg von mir; hüte dich, sieh mein Angesicht nicht wieder! Denn an dem 
Tage, da du mein Angesicht siehst, wirst du sterben.

וַיֹּ֥אמֶר29
und–sagte
H0559

ה מֹשֶׁ֖
Mose
H4872

ן כֵּ֣
rechts

רְתָּ דִּבַּ֑
du–sprach
H1696

לאֹ־
nicht–
H3808

ף אֹסִ֥
ich–wird–hinzufuegen
H3254

ע֖וֹד
wieder
H5750

רְא֥וֹת
seeing
H7200

פָּנֶֽיךָ׃
dein–Angesicht
H6440

פ
–

Und Mose sprach: Du hast recht geredet, ich werde dein Angesicht nicht mehr wiedersehen.
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